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NOTICE: This is a public document, which means the document as submitted will be available to the public upon request.  Therefore, 
do not enter personal identifiers on it, such as Social Security number, driver’s license number, vehicle plate number, insurance policy 
number, active financial account number, active credit card number or military status. 

AVISO: Este é um documento público, o que significa que o documento tal como apresentado estará disponível ao público 
mediante solicitação.  Portanto, não inclua dados de identificação pessoal, tais como número de seguro social, número da carteira de 
motorista, número da placa do veículo, número da apólice de seguro, número de conta financeira ativa, número de cartão de crédito 
ativo ou condição militar. 

As ações, petições e outros documentos entregues ao tribunal deverão estar em inglês 
Complaints, motions and other papers submitted to the court should be in English 

 

New Jersey Judiciary 
Poder Judiciário de Nova Jersey 

Supplemental Plea Form for Drug Offenses 
Formulário complementar de declaração judicial para crimes referentes a drogas (Portuguese) 

The following additional questions need to be answered only if you are pleading guilty to an offense under 
N.J.S.A. 2C:35-1 et seq. or N.J.S.A. 2C:36-1 et seq. 

É necessário responder às perguntas adicionais abaixo somente se você estiver se declarando culpado por um crime sob a lei  
N.J.S.A. 2C:35-1 et seq. ou N.J.S.A. 2C:36-1 et seq. 

1. Have you and the Prosecutor entered into any agreement to provide for a lesser sentence  
or period of parole ineligibility than would otherwise be required?  (If yes, be sure to  
include in questions 12 and 13 on the main plea form). 

 Yes/Sim  No/Não 

 Você e a promotoria celebraram algum acordo que prevê uma redução do período original da sentença ou do 
período original de desqualificação à liberdade condicional? (Em caso positivo, não deixe de incluir nas perguntas 
12 e 13 do formulário de declaração judicial). 

  

2. Do you understand that if you plead guilty:   
 Você entende que ao se declarar culpado:   
 a. You will be required to pay a forensic laboratory fee of $50 for each Chapter 35 

offense for which you plead guilty? 
 Yes/Sim  No/Não 

  Você será obrigado a pagar uma taxa de $50 do laboratório forense para cada crime do Capítulo 35 para o 
qual se declarar culpado?   

 b. You will be required to pay a mandatory drug enforcement and demand reduction 
(D.E.D.R.) penalty as listed below for each offense for which you plead guilty? 
The mandatory penalties are as follows: 

(1) $3,000 in the case of a 1st degree crime 
(2) $2,000 in the case of a 2nd degree crime 
(3) $1,000 in the case of a 3rd degree crime 
(4) $750 in the case of a 4th degree crime 
(5) $500 in the case of a disorderly persons or petty disorderly persons offense 

 Yes/Sim  No/Não 

  TOTAL D.E.D.R Penalty: $    
 

 

Você será obrigado a pagar uma multa compulsória de combate às drogas e redução da demanda (D.E.D.R.) 
conforme descrito abaixo para cada crime para o qual se declarar culpado? 
As multas compulsórias são as seguintes: 

(1) $3.000 para crimes de 1o grau 
(2) $2.000 para crimes de 2o grau 
(3) $1.000 para crimes de 3o grau 
(4) $750 para crimes de 4o grau 
(5) $500 em caso de crimes contra a ordem pública ou contravenções penais contra a ordem pública. 

  

  Multa D.E.D.R. TOTAL $    

Date/Data   Defendant/Réu s/ 

Defense Attorney/Advogado de defesa s/ 

Prosecutor/Promotor s/ 
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